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(a) the period between the sixteenth day of May and
the fifteenth day of October (including both days) ia
every year and

(b} the period between the sixteenth day of December in
every year and the fifteenth day of February in the
next ensuing vear (including both days)

as close seasons, during which the catching of, or the
taking ©of, or any attempt to catch or take, any crayfish
(kre-e%) within the fidal or fterritorial waters of South
West Africa is prohibited.

No. 123.] [6th September, 1929,

It is hereby notified that His Hounour the Adminisirator
has been pleased, under Section eighip-tiro of the Munici-
pal Amendment Proclamation, 1922, to approve of the sub-
joined regulation made by the Windhoek Municipal Council
under the provisions of Section eighizen of the Municipal
Proclamation, 1920.

MUNICIPALITY OF WINDHOEK: AMENDMENT OF
COMMONAGE REGULATIONS.

The regulations published under Government Notice No.
112 ot the 11th day of August, 1921, are hereby amended by
the deletion of regulation 4 and the substitution therefor of
the following uwew regulation 4:—

“4. (1) The fees for licences issued under regnlation
3 shall be—

(a} For large stock, one shilling per head per month
or portion thereof;

(b) For small stock, three -peuce per head per month or
portion thereof.

(2) The fees for licemces issued in respect of
cows and ewe goats shall be one-half of the fees
prescribed in sub-regulation (1) hereef.

(3) No graziog fees shall be charpeable in respect
of calves under the age of twelve months.

(4) Notwithstanding anything contained in this
regulation, two shillings and six pence shall be the
minimum fee payable In respect of any licence issued,

© it shall be lawful for the Council in special cases fo
fgrant’ total exemption from the payment of grazing
ees.”

(a) die tydperk fussen die sestiende dag van Mei ea die
vyftiende dag van Okiober, (albei dae ingesiuit), in
elke jaar, en

(b) die tydperk tussen die sestiende dag van Desember in
elke jaar en die vyftiende dag van Februarie in die
daaropvolgende jaar, (albei dae ingesluit),

vas te stel as geslote seisoene, waarin dic vangs of neem
van kreef binne die gety en territoriale waters van Suidwes-
Afrika verbied is.

No. 123.] {6 September 1920.

Hiermee word bekend gemaak dat dit Sy Edele die Ad-
ministrateur behaag het om kragtens artickel fiwee-en-tagtip
van die “Municipale Wijziging Proklamatic 19227, die vol-
gende regulasie, deur die Windhoekse Stadsraad gemaak krag-
tens die voorsienings van artickel agfien van die “Municipale
Proklamatie 19207, goed te keur.

MUNISIPALITEIT VAN WINDHOEK: WYSIGING VAN
GEMEENTEWEIDE REGULASIES,

Die regulasies gepubliseer onder Goewermentskenmis-
gewing No. 112 van die llde dag van Augustus 1921 word
hiermee gewysig deur weglating van regulasie 4 en vervanging
daarvan deur die volgende nuwe regulasie 4:--

“4, (1) De kosten van vergunning voortkomende uit
regulatie 3 zullen zijn:—

(a) Voor Groot Vee, een shilling stuk per maand of
gedecite daarvan;

(b) Voor Klein Vee, drie pennies stuk per maand of
gedeelte daarvan;

(2) De fooien voor vergunning, verstrekt ten aan-
zien van koeclen eft geiten, zullen zijn een-helft van de
focien in subregulatie (1} hiervan voorgeschreven.

(3) Geen kosten voor weiding kunnen berekend
worden ten aanzien van kalveren onder de leeftijd van
12 maanden.

(4) Niettegenstaande de inhoud van deze reguia-
ties is de minimum fool, ten aanzien van 'n verstrekte
vergunaing betaalbaar, twee shillings en zes pennics,
en de Stadsraad is gerechtigd om in speciale gevallen
algehele vrijstelling van de betaling van weidingskosten
toe te staan.”

General Notices.

Algemene Kennisgewings,

(No. 38 of 1920.)
The following is published for general information:—

LIST OF FARMS UNDER QUARANTINE AS AT
25TH AUGUST, 1929,

ANTHRAX:
AROAB: Hasenkopf Sued.
GROOTFONTEIN: New Daievis.
WINDHOEK: Aurora, Kafferus.
REHOBOTH: Naos, Friedental, Rothenstein, Hackscheen.
GOBABIS: Farm 401, Chamasaris, Kl Witvley, Okatjimute
West,

BLACKQUARTER.
WINDHOEK: Nenheusis.
OMARURU: Etendero.
GOBABIS: Steinhauscn, Koodoosloop.
OTJIWARONGO: Okawikenga, Excelsior.
OKAHANDJA: Kafjapia.
OUTJO: Luisental.
KARIBIB: Westphalenhof.
REHOBOTH: Morgenroth.
GROOTFONTEIN: Danevis, Westphalenhof.

A. McNAE,

Senior Veterinary Officer.
Windhoek,

26th  Augusf, 1029,

(No. 39 of 1929.)

The following particulars in regard to the registration
of Companies are published for general information.

L. P. BORCHERS,
Registrar of Companies.
Deeds Registry,
Windhoek,
2nd September 1929,

(No. 38 van 1929))
Die volgende word vir algemene informasie gepubliseer:—

LYS VAN PLASE ONDER KWARANTYN OP
23 AUGUSTUS 1929,
MILTSIEKTE:
AROAB: Hasenkopf Sued.
GROOTFONTEIN: New Danevis,
WINDHOEK: Aurora, Kafferus.
REHOBOTH: Naos, Friedental, Rothenstein, Hackscheen.
GOBABI&; Piaas 401, Chamasaris, Kl. Witvley, Okatjimute
€s.
SPONSSIEKTE:
WINDHOEK: Nenheusis.
OMARURU: Etendero.
GOBABIS: Steinhausen, Keodoosloop.
OTJIWARONGO: Okawikenga, Excelsior.
OKAHAND]JA: Katjapia.
QUT]JO:  Luisental.
KARIBIB: Westphalenhof.
REHOBOTH: Morgenroth.
GROOTFONTEIN: Danevis, Westphalenhof.

A. McNAE,

Hoofveearts.
Windhoek,

26 Augustus 1929,

(No. 30 van 1926.)

Die volgende besonderhede in verband met die registrasie
van Maatskappye word vir algemene informasie gepubliseer.
L. P. BORCHERS,
Registrateur van Maatskappye.
Registrasiekantoor van Aktes,
Windhoek,
2 September 1929,
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7. The subscription for the Qfficial Gazefte is 12/ per
annum, post free in this Territory and the Union of South
Africa, payable in advance, Postage must be prepaid by
Overseas subscribers. Single copies of the (Gazetfe may be
obtained -at the price of sixpence per copy.

8, The charge for the insertion of advertisements other
than the notices mentioned in the succeeding paragraph is
at the rate of 6/- per inch single column and 12/- per inch
double column, repeats half price. (Fractions of an inch
to be reckoned an inch.)

9. Notices fo creditors and debtors in the estates of
deceased persons and notices by executors concerning liguida-
tion accounts lying for inspection, are published in scheduie
form at 9/- per estate.

10. No advertisement will be inserted unless the charge
is prepaid. Cheques, drafts, posial orders or money orders
R-llgls_t be made payable to the Secretary for South West

rica.

7. Die jaarlikse intekengeld vir die Offisiéle Koerant is
12/-, posvry in hierdie Gebied en die Unie van Suid-Afrika, en
is vooruit betaalbaar. Posgeld moet vooruit betaal word
deur oorseese intekcnaars, Enkele eksemplare van die Off-
siéle Koerant is verkrybaar teen die prys van ses pennies
per stuk.

8. Die koste vir die opname van advertensies, behalwe
van die kennisgewinge wat in die volgende paragraal ge-
noem is, i¢ teen die prys van 6/~ per duim enkele kolom,
en 12/- per duim dubbele kolom; herhalinge teen halwe
prys. (Gedeeltes van ’n duim moet as 'n volle duim bereken
word.)

9. Kennisgewinge aan krediteure en debiteure in die
bocdels van oorlede persone, en kennisgewinge van ekseku-
teurs betreffende likwidasic rekeninge vir inspeksie, word in
skedule vorm gepubliseer teen 9/- per boedel.

10. Geen advertensie sal geplaas word nie, tensy die
koste vooruit betaal is. Tjcks, wissels, pos- of geldorders
mfoe]t\ betaalbaar gemaak word aan die Sekretaris vir Suidwes-
Afrika.

NOTICE BY EXECUTORS CONCERNING LIQUIDATION ACCOUNTS LYING FOR INSPECTION: Section 68
: Act No. 24 of 1613, as applied to South West Africa.
NOTICE is hereby given that copies of the Administration and Distribution Accounts in the Estates specified in
the attached Schedule wili be open for the iaspection of ali persons interested therein for a period of 21 days {or ionger

if specially stated) from the dates specified, or trom the date

ol publication hereof, whichever may be later, and at the

Offices of the Master and Magistrate as stated. Should no cbjection thereto be lodged with the Master during the period

of inspection the Executors concerned will proceed to make

KENNISGEWING DEUR EKSEKUTEURS BETREFFENDE LIKWIDASIE-REKENINGS TER INSAGE.

pavmuents in accordance therewith.

Artiekel 68,

Wet No. 24 van 1913, soos foegepas op Suidwes-Afrika.
Kennisgewing geskied hiermee dat duplikate van die Administrasie- en Distribusierekenings in die boedels vermeld

in die navolgende DBylae, ter insage van alle persone,

en die Magistraat, soos vermeld, gedurende 'n tyvdnerk

wat daarin belang het, op die kantore van die Meester
van drie weke (of langer indien spesiaal vermeld) vanaf

vermelde datums, of vanaf datum van publikasie hiervan, watier datum die laaiste mag wees, sal 18, As geen be-

swaar daarteen by die Meester binne die vermelde fvdperk
tot uitbetaling ocoreenkomstig vermelde rekenings.

ingedien word nie, sal die betrokke eksekuteurs oorgazn

SCHEDULE — BYLAE.

Descripticn  of Date Kantoor van die Name and Address of
Estate No. ESTATE LATE Account Peried Office of the Executor or authorized Agent
Boedel No.] BOEDEL VAN WYLE Beskrywing van Datum Master Magistrate | Naamen adresvaneksekuteur
Rekening Tydperk Meester | Magistraat of gemagtigde agent
346 Johannes Hermanus Eerste en Finale 16,0.20 | Windhoek | Arcab C. E. Karsten,
Karsten Likwidatie en Bitterbrunn, Arocab
Distributie
888 Andries Petrus Jacobus First and Final 16,929 | Windhoek — Lorentz & Bone, Box 85,
Visagie Liquid. & Distrib. Windhoel, Attornevs for
Account the Executor Dative
008 Daniel Jacobus Steyn First and Final 16,0/29 | Windhoek | Keetmaps- | M. E. Oliff,
and surviving spouse Liquid. & Distrib. hoop Box 38, Keetmanshoop
Johanna Susanna Steyn
of the farm Hainabis
262 Louis Lange Sccond Administr. 1/10/29 | Windhoek | Warmbad | Richard Weps, Warmbad,
Account Executor Testamentary
and Administrator

NOTICE.

In terms of section 7 of the Shop Hours Proclamation,
1021, notice is hereby given that the Magistrate of Warmbad
has ‘made the undermemtioned Opening and Closing Order
in respect of shops within a radius of one mile of the Rail-
way Station of Kalkfoniein, in the disirict of "Warmbad, as
from the Ist day of Sepiember, 1920:—

(1) On weekdays excluding Wedunesdays and Saturdays:—-

From 1st October to 31st March: 630 am. to 7 p.m.
From 1st April to 30th September: 7.30 am. to 0 pm.

(2) On Wednesdays all shops will close and remain closed
from 1 p.m, till the following day.

C. v. d. SPUY,
Magistrate.

NOTICE OF SURRENDER.

NOTICE is hereby given that application will be made
to the High Court of South West Africa at Windhozk on
Monday, the 21st day of October, 1929, at 9.0 o’clock in the
forenoon or as soon thereafter as counse! can be heard for
the surrender of the estate of WIETS JACOBUS CAREL
CHRISTIAAN BOTLES of the Farm Gras in the Districts
of Gibcon and Rehoboth as insolvent and that his schedules
will lie for inspection at the Office of the Master of the High
Court at Windhoek and at the Offices of the Magistrates of
Gibeon and Rehoboth for a period of fourteen days from the
2nd day of October, 1929, to the 15th day of October, 1029,
inclusive.

Windhoek,
6th September, 1529.

W. I. C. C, BOTES,
Applicant.

KENNISGEWING.

Hiermee word ooreenkomstig artiekel 7 van die ““Winkel
Uren Proklamatie van 1921 kennis gegee, dat die Magistraat
van Warmbad die onderstaande Openings- en Sluitingsbevel
gemaak het met betrekking iot winkels binne ’n eenmyl radius
van Kalkfontein Stasie in die distrik Warmbad vanaf die
iste September 1929:--

(1) Op weekdae behalwe Woensdags en Saterdags:—

Van 1 Oktober tot 31 Maart: 630 v.m. tot 7 n.m.
Van 1 April tot 30 September: 7.30 v.m. tot 6 n.m.

(2) Op Woensdae sal winkels om 1 uur slujt, tot die volgende
dag.

C. v. d. SPUY,
Magistraat,

NOTICE.

The partoership heretofore existing between Solomon Phil-
lips and Barnett Shirkin carrving ou business at Keetmans-
hoop as Generzl Merchants under the style or firm of Phil-
lips & Co., has been dissolved. The assets and lHabilities of
the late partnership will be taken over by Solomon Phillips who
will, in future, carry on the business under the same style for
his sole account and benefit and that 14 days after the publica-
tion of this notice application will be made for the transfer
of the licence into the namc of Solomon Phillips frading
as Phillips & Co.

SOLOMON PHILLIPS.
Keetmanshoop,
27th August, 1929,
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NOTICE.

OMARURU ROADS BOARD.

Notice is hereby given that in terms of Section 32 (3)
of Ordinance No. 15 of 1927 the following resolutions were
passed by the abovementioned Board.

1. To de-proclaim all Main and District Roads appearing
under Government Notice No. 106 of 1927,

2. To de-proclaim ail Main and District Roads appeariag

“under Proclamation Neo. 10 of 1929,

3. To proclaim the f{ollowing as:—

MAIN ROADS.

1. Omaruru to Okgzhandja District border via Omaruru
Townlands No. 83, Komanbonde Ost No, 86 to homestead on
Omapyu No. 74, thence in a souih easterly direction across
this farm to homestead ou farm Parry No. 145 and con-
tinuing in this direction across Omapyu No. 73, Omapyu Siud
No. 76, to Onhambi No. 114, thence first in a southerly thence
easterly direction across this farm to the common beacon
Orhambi No. 114, Ombunja No. 116, Omenja No. 119, throngh
the gate at this point, thence in an easterly direction across
Omenje No. 119 and Schicferhof No. 04 to the homestzad on
latter farm and from therc direct to the Okahandja District
border to link up with the road to Okahandja from Oviha-
kondua No. 32 in the latter district.

2. Omaruru to Uis via Omarure Townlands No. 83
in a north-westerly direction, theoce continuing across Block
Kompaneno, Kompancno No. 104, to near north-west beacon
of this farm, thence direct west across Ohere No. 106, Ehuiro
No. 120, Koherc No. 113, to Okombahe Native Reserve,
thence continuing west direct across this Reserve passing the
Paukwab hills on your right, then waterhcle at jakobsbank,
thence 1o waterhole at Kaukausib and from here direct to Uis.

3. Omaruru to Otjiwarongo Border via Omaruru Towa-
lands No. 85, Small Sctilements (Kakombo No, 90), passing
Epako river railway bridge, iheuce to Epako Siding, tranching
off at this point in an easierly direction across Roidina No. 44
thence north across remaining portion of Roidina No. 44
and Okosongoro Siid No. 45 to homestead on latier farm,
thence continuing to homestead on OCkosongoro No. 40, con-
tinuing in a northerly direction across Ondombo Ost No. 47,
crossing railway line at Otuc Siding, thence across Okosoko
No. 34 to the border of the Ofjiwarongo and Omarurs
distriets.

4. Omaruru to Karibib District border via Omarurn
Townlands No. 85 to homestead on Komonbonda Ost No.
80, thence in a southerly direction across this farm and
lower portion of Kamonbonde West No. 80 to homestead
on Onduruguea No. 79 to the border of the Karibib district
to link up with the Main Road te Karibib.

4. To proclaim the following as:-
DISTRICT ROADS.

t. Omaruru to horder of Ofjiwarongo district via Oma-
ruru Townlands No. 83, Small Settlemeats Schutz Willems
and Paschke, Okaokasjoti No. 87, Wolfstal No. 88, Forst-
lard No. 89 to homestead on Waldfrieden No. 72, tlience
across Ofjondaue No. 70, Cndonganii Na. 71, to homestead
on Omburo Siid No. 69, here crossing the Omaruru River
and passing near homestead on Omburo N.W. 50 across the
this farm and Ombure No. 51 and coatinuing across Heidehof
No. 52 to homestead on Oseraomewa No. 34, then crossing
the Omaruru river and across farms Klein Okozombuka No.
56 and Okaturua No. 37 to the border of the Ofjiwarongs
and Omarurn Districts.

2. Kompaneno No. 104 fo Eriadi Onganga Ne. 27 via
Okandjou Nord No. 103, Chere No, 106, Ltenderno No. 103,
Molkenhof No. 102, nassing homestead on this farm aund
crossing Weissenfels-—Okombahe Road, thence across Eauvsiro
No. 101, Eausiro No, 100, Erindi Onganga Siid No. 99 to
homestead on Erindi Onganga No. 27 and linking up with
Weissenfels—Ondundu-—Otjiwapa Road.

3. Omaruru—Oimburo N W. No. 30 via Omaruru Town-
lands No. 85, Small Settlements and costinuing along the
north bank of the Omaruru River across Kassandara No. 40,
Olkoronyama No. 41, Ondongantje No. 42, Ombure N.W. No,
43 to link up with District Road MNo. 1, toad shewn above at
the drift over the Omaruru River between Omburo Sid
No. 60 and Ombure N.W. No. 50.

4. Omaruru to Okombahe Mission Station via Omarwru
Townlands No. 85, Ovimbarra No. 127, Triangle No. 126,
Otjompauc Nord No. 125, Johamnesbank No. 124, Okandjou
No. 122, thence continuing o a westerly direction along the
the norih bank of the Omaruru River across farms Okarundu
Nord Ne. 121, Okarundue N W. No. 118, Kawab No. 117,
Kawab West No. 115, past Store on farm Okombahe No, 112,
thence across Okombahe Native Reserve and crossing the
Omaruru River near pgardens to the Mission Station on the
farm Okombahe.

5. Omburo No. 51 to Eheratengua No. 48 from Road
No. 1 above at the point abou! the middle of farm Omburo
No. 51 in a northerly dirccetion across this farm and north

‘western portion of Haidehof No. 52, thence across Eheratengua

No. 48 and passing homestcad on this farm to horder of
Mjiwarongo and Omaruru Districts.

6. LEremutua No. 25 to Klein Okombahe S.0. No. 22 ie.
from border of Otjiwarongo District on farm Eremutua No.
25 and across farm in a westerly direction, thence crossing
Eremutua N.W_ No. 24 near southern beacon and across
Eremutua No. 23 to homestead on farm Klein Okombahe
5.0, No. 22

7. Okoronyama No. 41 to Epako Railway Siding i.e. from
drift at Omaruru River in a northerly dircction to a point
near N.W. beacon on Qkoronyama No. 41, thence in a north
westerly direction over farms Kassandara No. 40 and Roidina
No. 4 to Epako Siding.

8. Onduruguea No. 79 to Erongo Railway Siding ie.
from a point on Main Road No. 4 ncar homesfead on farm
Onduruguea No, 79 over farm Kanona Ost No. 80 to Kanona
Railway siding, then crossing line at siding to Kanona West
No. 84, thence south over farm Frongo West No. 83 to
Erongo Siding.

9. Kompaneiio No. 104 to Osteinde No. 123 ie. from
Kompaneno No. 104 on Main Road No. 2 past N.W. beacon
on farm Lindholm and across that farm 1o homestead on
farm Osteinde No. 123,

10. Kompareno No. 104 to Okongue No. 94, ie. from
Main Road No. 2 on farm Kompaneno No. 104, thence
across farm Etendero No. 03, passing homestead on east
and across farm to homestead on farm Okongue No. 94.

11. Epako No. 38 to Weisserfels No. 35 iec. from Raijl-
way crossing at Epako Siding over the farm Epake No. 38
to homesiead on farm Otjua No. 37 passing windmill en
route, thernce over farm Ctuwapa No. 36 to homestead on
farm Weissenfels No. 35.

12, Weissenfels No. 35 to Otjumue N. No. 108 i.e. from
about 1% klms. from homestead on farm Weissenfels No.
35, acress farm Otuwapa No. 36 to homesiead on farm
Omaue No. 20 and acress Otjipetekera Nord No, 98, and
Otjipelekera Stid No. 97 {o farm Molkenhot No. 102 and
crossing river below homestead thence to homestead on farm
Eausiro No. 101, passing latter an right and thence to home-
stead on farm Otjimmue Nord No. 108,

- 13. Okakombo No. 15 to Epopo No. 4 ie. from Gold-
fields Road on Okzkomho Na. 15 across farm Omahoro Na.
9, Okororjona No. 6 and Farm No, 3 to homestead on farm
Epopo No. 4.

14, Eheratengua Onst No. 48 {o Qkosongoro No. 46 ie.
from homestead on farm Eheratengua Oost No. 48 in a south-
westerly direction to ncar homestead on farm Eheratengus
No. 49, thence across farm Okosongoro No. 26 and linking
with Main Road No. 3 to Kalkfeid. ’

15, Omburo NW. 30 te Okahandja district, ie. from
near homestead on southern boundary of Omburc N, 50
and crossing the Omaruru river at gate o Omburo Sued No.
60 ana proceeding: acress farm to nzar north beacon of farm
Okatjerute No. 66, thence to homesiead on farm Ofjimakorw
No. 02 and from here across farm Erindi Rowipiriko No.
%8_ ;to_ boundary of farm Bag Bag No. 180 in the Okahandja

1strict.

16, Otjondaue No. 70 to Parry No. 145 ie. from District
Road No. 5 near N.E. boundary of farm Otjondaue Neo. 70
and across that farm to gate near its 5.W. heacon, thence
across farm Parry No. 145 to join up with Main Road
No. T near homestead on latter farm.

I7. Okaturuz No. 37 to Okahandja district ie, from
homestead on farm Okaturua No. 57 to Constantia No. 60
and passing windmill on latter farm across Trindi Rowipiriko
No. 58 in a southerly direction to the border of farm Bag
Bag No. 180, Okahandja District.

18. Okombahe Mission Station to Omatjette, ie. from
Mission Station Okombahe direct north through Okombahe
Native Rescrve to Main Road No. 2, thence east and through
gate to Okombahe No. 112 then north across this farm and
through gate near its N.W. beacon straight to Omatjette.

19. Kochero No. 113 to Kawab West No. 115, ie. from
Notice Board on Main Road No. 2 on the farm Kohero No.
113 in a southerly direction crossing farm Kawab No, 117
near N.W. corner, thence across farm Kawab West No. 115
passing old Native Church to join up with District Road
No. 4 above,

20. Paukwah Mine to Okombahe Mission Station, i.e.
the existing road in the Native Reserve between these two
places.

21, Kompaneno No, 104 to Oundundu Ofjiwapa, ie. from
Main Road No. 2 near North-western corner of farm Kom-
pancno No. 104, thence in a north-westerly direction along
the northern portions of farms Ohere No. 100 and Otjumue
Ost No. 107 to homestead on Otjumus Nord No. 108 then
in a north westerly direction across Otjohorongo Native Re-
serve to Superintendent’s house and from herc direct north fo
Ondundu Otjiwapa.

22.  Kohero No, 113 fo Otjumue Nord No. 108, ie. from
the Kohero Mines in a north-easterly direction across farm
IKohero No. 113, Otjumue Sued No, 110 and Triangle No. 109
to homestead on farm Otjumue Nord No. 108.



Official Gazette,

23, Otue to Ondundu Otjiwapa, ie. from Store on
farm Ondombo No. 34 near Railway Siding Otue to Weissen-
fels No. 35 passing homestead on this farm and coatinuing
over farm Okomborombonga No. 30 to homestead on farm
Ongariwanda No. 31, thence west across the farms Ongari-
wanda Swued Neo. 28, Erindi Onganga No. 27, and passing
homestead on left of latter farm to homestead on farm
ilein Okombahe No. 22, then across farm Klein Okombahe
Nord Nao. 21 to homestead on farm Otjongoro No. 20 and
from here in a north-westerly direction over farms Kakombo
No. 19, Kakombo No. 16, Okokombo No. 15 and Farm No. 12
fo Ondundu Otjiwapa.

24, Omburo No. 51 to Okaiurua No. 37, i.e. from District
Road No. 5 on farm Omburc No. 31 across the northern
corner on farm Okatete No. 08, thence across farm Ozonjisse
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No. 55 to near eastern beacon of that farm then across farm
;\(‘]ein Qkozombuka No. 56 to homestead on farm Okaturua
No, 57.

All interested persons are hereby called upon to lodge in
writing with the Board within two rmonths after date of
publication hereof any objections they wish to make {fo the
abovementioned Resolutions.

C. LEWIS WARNER,
Qmaruru, Chairman: Omaruru Roads Board.

July, 1929.

MASTER’S NOTICES. Pursuant to Section 16, Sub-section (3), of the Insolvency Ordinatice, 1928, andjor Section 119,
Sub-section (3), of the Companies’ Ordinance, 1928,

NOTICE is hereby given that the Estates mentioned ;, the subjoined Schedule h i}
tion or liquidation provisionally by Order of High Court as!:h:r:insuselfl?gﬂh_c edule have been placed under sequestra

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN, Master of the High Court of S.W. Africa.
KENNISGEWINGS VAN DIE MEESTER. Ingevolge 31'153[';%! sestien, onderartiekel (3), van die Insolvensie Ordonnansie
¥28.

Hiermee word kennis gegee dat die Boedels in dic he Byl d. v o i
die tooggeregshof van Suidwes-Afrika gesekwestreer is. aangehegte Bylac vermeld, voorlopig ingevolge Bevel van

JACS. P. LE ROUX ESTERHUVYSEN, Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika.
Form No. I.—Formulier No. 1. SCHEDULE.—_BYLAE.

No. of Estato L.

No. Name and Description of Estate Date of Order Op die Applikasie van
van Boedel Naam en Beskrywing van Boedel Datum van Bevel Upon the Application of
247 Michael Alec Haddad, 9-9/1 H hild and ¢

a Produce dealer of Windhoek 571929 ochschild and Company
248 Gideon Joshua Rossouw, a farmer 5,0:1090 H :
of Grootfontein, distr. Maltahohe T ermatr:_;dgtl:lc:; Max Feitelberg

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Sections forfy and -forfy-one of the Insolvency Act, 1016,
as applied to Sqyuth West Africa.

Notice is hereby given that a meeting of creditors will be held in theS strat Assi s
in the subjoined Schedule on the dates, at the times andwl;lace; and ?or ?heeq[?:rpl:s:: ﬁ]rer;?;g::td onsIt_f]_tlcs mentioned

Meetings in Windhoek will be held before the Masie,; elsewhere they will be held before the Magistrate.
KENNISGEWINGS VAN KURATORS EN BOEDELBEREIIDERAARS. Ingevolge artiekels veeriiz en cen-en-veertig
van die Insolvensiewet 1916, 005 op Sujdwes-Afrika toegepas.
Hiermee word kennis gegee dat 'n byeenkoms vam skuldeisers in die gesekwestreerde of afgestane Boedels, ver-

meld in die onderstaande Bylae op die datums, tye en plekke en vir die doeleindes daarin vermeld, gehou sal word.
In Windhoek sal die byeenkomste voor die Meester en in ander plekke voor die Magistraat gehou word.

Form No. 4.—Formulier No. 4. SCHEDULE _BYLAE.

Whether Day, Date i
No. of Name and Description Assigned or Bagd -r')a?d Hourl;)f Mecting Pl Meeting] - -
Estate of Estate Sequestrated ! g";ler:nﬁgmsur van aceof Meeting] Object of Meeting
No. var N en Beskrywi Of Boedel T ; Plek van
Boed‘;] aamvalfl Boedgmng Gesekwestreer Day/Dag | Date | Hour Byeenkoms Boel van Byeenkoms
- of Afgestaan is yilag | Datum i Uur
227 | Pieter Andries Jacobus Sequestrated | Saturday 28020 | 10a.m. ! Windhoek Further proof of
de Beer, farmer of o claims
Osterode Sued, Gibeon ’

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section nminety-nine, Sub-section (2), of the Insolvency Act,
1916, az applied to 2o0h West Atrica.

 The liguidation accounts and plars of distributios o7‘ang contribution in the Assigned or Sequestrated Estates
mentioned in the subjcined Schedule having been confirmed ., the dates therein mentioned, notice is hereby given that

a dividend is in course of payment orfand a contribuiion in
set forth, and that every creditor liable to contribute is

‘eurse of collection in the said Esiates as 1n the Schedule is
tvquired to pay the trustee or assignee the amount for which

he is liable at the address mentioned fn the Scheduie.

KENNISGEWING VAN KURATORS EN BOEDELBEREDIERAARS. Ingevolge artiekel neén-en-neénutig, onderartiekel
o _(2) van d.le Insolvensiewet 191.6, Stos op Suidwes-Afrika toegepas.
Aangesien die likwidasierekenings en state van distribygie of/en kontribusie in die afgestane of gesekwestreerde

boedels vermelq in dl_e onderstaande Bylae 9[) die daarin wenoemde datums bekragﬁg is, word hiermec kennis ge-
ee dat ’n diwident uitgekeer offen ’'n kontribusie in vermejde boedels ingevorder sai word, soos uiteengesit in die

ylae, en dat elke kontribusiepligtige skuldeiser die deur figm verskuldigde bedrag aan die kurator of boedelberedde-
raar by die adres in die Bylae genoem, moet betaal.

Form No., 7T—Formulier No. 7,

SCHEDULE _ ByYLAE.

Date when | Whether . Djyidend is
No. of Name and Description Account §being paiq or Contri- | Name of Trustee or Fult Addrﬁzziof Trustee
Estate of Estate Confirmed | bution beiye collected, Assignee or gnee
N N Beskrywi Datun o both Volied
0. vau Naam en Beskrywing waarop Re-] Of 'n diwi. . , oliedipe Adres van
Boedel van Boedel s keuing bt word (l)f ‘___‘lleng ujtgekeer | Naam van Kurator of. Kurator of
Sl n koniribusie } Boedelberedderaar
kragtig is {ingevordet wword of beide Boedelberedderaar
214 | Insolvent Eétate OfB., o 24/8:29 | Dividend yeing paid Alfred Steckel and | P.O. Box 35,
Fritz Gustay Bittow Arthur Kratzenstein Swakomund
223 fnsolVTfflr;t gsme 10/9:29 | Dividend 35 hejng paid | F. V. Sonne c/o L. J. Haasbroek,
eodor Beers Okahandja
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Offisiéle Koerant, 160 September 1920.

. NOTICE OF INTENTION TG APPLY FOR REHABILITATION.
Pursuant to Section one hundred and eight of ihe Insoivency Act, 1916, as applied to South West Africa.

Notice is hereby given that the Insolvents mentioned in the subjoined Schedule will apply to the High Court of
South West Africa at Windhoek for their rehabilitation at the times and upon the grounds therein set opposite their respec-

tive pames.

KENNISGEWING VAN PLAN OM AANSOEK TE DOEN OM REHABILITASIE.
Ingevolge artiekel eenhonderd-en-agé van die Insolvensie Wet 1016, soos toegepas op Suidwes-Afrika.

Hiermee word kennis Eegee, dat die inselvente persone pgencem,
Hooggeregshof van Suidwes-

wat teencor hulle respektiewe name daarin aangegee is.
Form. No. 8.—Formular No. 8.

SCHEDULE.—-BYLAE.

in die Bylae wat hieronder volg, by die
frika te Windhoek aansoek sal doen om hulle rehabilitasie op die tye en om redes,

Division l?‘f ) Date when DaIYI’ Date,
No. of Full Name and Descrip- Place of Court to whic Estate & Hour of {Grounds of
. Business or | Application sequestrated| Intended o
Estate. tion of Insolvent Residenc wili be made Application Application.
N Vol Beskrywi TS | Atdeling van | Place/Plek |Datum waar-| ©FF Redes vi
0. van Ol naam en DesKIYWIRE |pesigheids- of |Hof, waar aam- op Boedel | Dag, Datum & i
Boedel van Insolvent oonplek soek gedoen gesek-  len Uur van aansoek.
szl word westreer is| aansoek
17 Arthur Kornblum Windhoek High Court Windhoek 6 9i21 Monday Second and
4:11:29, Final Account
at9a.m. | confirmed
9/7;23

NOTICE.

DEEDS REGISTRIES ACT, 1918. (UNICN).
(Section 46.)
As applied to South West Africa by Proclamation No. 8
of 1920,

APPLICATION FOR REGIEJSII\EST[ON FOR CHANGE OF

The following is a copy of an application for the
registration of a chauge of mame in connection with certain
Deeds registered in the Deeds Registry, Windhoek, which
has been lodged with me.

“Pheydon™
Protea Avenue,

FRESNAYE ESTATE,
Sea Point, Cape Town

Oth july, 1929.
‘The Registrar of Deeds,
Windhoek,

Having changed my name from HERMANN LIWI-
NOWSK] to HERMANN LEE, I have to request that you
will register such change in the Deeds specified in the
accompanying affidavit, and in the relative eniries in your
registers.

H. LEE.

All persons having any objection to the application are
hereby required to lodgeé thé samé, in writing, with me on
or before the 24th Sepiember, 1929

L. P. BORCHERS,
Windhoek, Registrar of Deeds.

26th July, 1929,

THE SWASTIKA NATURAL FERTILIZER AND MINING
CO. LTD,, IN LIQUIDATION.

NOTICE is hereby given that the First and Final Liquida-
tion Accounts in the above matier will lie for inspecfion at
the Masters Office, Windhoek, for 14 days from date of
publication hereof; at the expiration of which, should no ob-
%’ections be lodged thereto, the account will be duiy con-
irmed.

H. FELLOWS-SMITH, (F.S.AA)), Eng,
P.O. Box 82, Liguidator.
Durban, and
c/o. Bell & Fraser,

Windhoek.

TRANSFER OF BUSINESS.

Notice is hereby given that as from the Ist day of
October, 1929, it is the intention of WILHELM WEHNERT
to sell and transfer to MARGARETHE SEIFAERT the
%eneral dealer’s business heretofore carried on by him on

rf No. 480 in the Township of Windhoek.

LORENTZ & BONE,
Agents for the Parties,
Acme Bldgs., Kaiser Street,
Windhoek.
Windhoek,
this 9th September, 1929.

fokn Mainert Ltd., Windhoek.





